TAMBO DEL INKA
RESORT & SPA
VALLE SAGRADO

MENU DE DESAYUNO
BREAKFAST MENU

Horario | Opening hours: 5:30 a.m. - 10:00 a.m.

Se solicita realizar reserva previa en el restaurante o a fravés
de Service Express, marcando el 0.

Prior reservation required through the restaurant or Service
Express, dialing O.

DESAYUNO BUFFET 99

BREAKFAST BUFFET

Disfrute de nuestra seleccién a su ritmo.
Enjoy our selection at your leisure.

DESAYUNO CONTINENTAL 59

CONTINENTAL BREAKFAST

Jugo, café (regular o descafeinado), té o infusién, canasta de panes,
mantequilla y mermelada.

Juice, coffee (regular or decaffeinated), tea or herbal infusion,
assorted bread and pastries basket, butter and jam.

DESAYUNO AMERICANO 65

AMERICAN BREAKFAST

Jugo, café (regular o descafeinado), té o infusion. Porcién de huevos
a la orden, canasta de panes, mantequilla y mermelada.

Juice, coffee (regular or decaffeinated), tea or herbal infusion.

Eggs prepared to your preference, assorted bread and pastries
basket, butter and jam.

BEBIDAS CALIENTES 15

HOT BEVERAGES

Café, cappuccino, espresso, café latte (regular o descafeinado),

chocolate caliente, infusiones, té y leche regular, descremada y sin lactosa.
Coffee, cappuccino, espresso, latte macchiato (regular or
decaffeinated) hot chocolate, herbal infusions, tea and regular, low-fat
and lactose-free milk.

JUGOS NATURALES Y SMOOTHIES 19
FRESH JUICES & SMOOTHIES

Jugo de temporada y smoothies de frutas.
Seasonal juice and fruit smoothies.

HUEVOS 29

EGGS

Porcion de huevos a la orden (Duros, escalfados, revueltos o fritos)
Eggs prepared to your preference (Hard-boiled, poached, scrambled,
or fried)

BENEDICTINOS 25

BENEDICT EGGS

Huevo escalfado con trucha ahumada, jamdn de pavo ahumado,
tocino o jamén, acompanado de salsa holandesa.

Poached egg, accompanied by smoked trout or smoked turkey ham,
English ham or bacon and hollandaise sauce.

TOSTON DEL CAMPO 29

SMOKED TROUT AND AVOCADO TOAST

Huevos, queso crema, sauco, trucha ahumada y alcaparras.
Eggs, cream cheese, elderberry, smoked trout and capers.

Precios incluyen el 18% de IGV y el 10% de servicios. / All prices include 18% VAT and
10% service charge.

Nuestros tés y cafés provienen de productores locales seleccionados. Serd un placer
brindarle mayor informacién sobre su procedencia. / Our teas and coffees are sourced
from selected local producers. We will be pleased to provide further information.

&) Seleccionamos pescados y productos de proveedores locales que trabajan de
manera responsable, respetando los ecosistemas fluviales y marinos. / We select fish
and products from local suppliers who work responsibly, respecting and preserving
river and marine ecosystems.

Todos nuestros cocteles son elaborados artesanalmente con jugos recién exprimidos.
All cocktails are handcrafted using freshly squeezed juices

Tomar en cuenta que los alimentos y bebidas elaborados en el hotel, pueden
contener alérgenos alimentarios o trazas de estos. En caso de padecer alergias
alimentarias, informar a nuestro personal de servicio. / Take into consideration that
food and beverage prepared in the hotel, may contain food allergens or traces of
these. In case of having food allergies, please inform our servers.
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OMELETTE 25

Jamén, tocino, champifiones, queso, tomate, pimientos,
cebolla y aceitunas.

Ham, bacon, mushrooms, cheese, fomato, bell peppers,
onions, and olives.

JAMONES Y QUESOS 25

HAM & CHEESE

Variedad de quesos y fiambres.
Variety of cheese and cold cuts.

PANQUEQUES 25
PANQUEQUES
Regulares o de quinua.
Regular or quinoa.

TOSTADA FRANCESA 25
FRENCH TOAST

Preparadas con pan brioche.
Prepared with brioche bread.

WAFFLES 25
Servidos con fruta de estacion, miel de maple o miel de abeja.
Served with seasonal fruit, maple syrup or honey.

CEREALES 19

CEREALS

Hojuelas de maiz sin azucar y azucaradas, All Bran, Choco Krispies,
Froots Loops, granola casera, avena o kiwicha, servidas con leche
(regular, descremada o sin lactosa) o yogurt natural, frutas y miel.

Non sweetened and sweetened corn flakes, All bran, Choco krispies,
Froots loops, homemade granola, oatmeal or kiwicha, served with milk
(regular, low-fat or lactose free milk) or natural yogurt, fruit and honey.

GUARNICIONES 25

SIDE ORDERS

Papas, tocino, salchichas, frutas frescas, ensalada de frutas o tomate.
Potatoes, bacon, sausage, fresh fruit, fruit salad or tomato.

CANASTA DE PANES Y BOLLOS 25
ASSORTED BREAD AND PASTRY BASKET
Servidos con mantequilla y mermelada.
Served with butter and jam.

TOSTADAS 25

TOASTS

Pan regular o integral, mantequilla y mermelada.
Regular or whole-wheat bread, butter and jam.

Precios incluyen el 18% de IGV y el 10% de servicios. / All prices include 18% VAT and
10% service charge.

Todos nuestros cocteles son elaborados artesanalmente con jugos recién exprimidos.
All cocktails are handcrafted using freshly squeezed juices

Tomar en cuenta que los alimentos y bebidas elaborados en el hotel, pueden
contener alérgenos alimentarios o trazas de estos. En caso de padecer alergias
alimentarias, informar a nuestro personal de servicio. / Take into consideration that
food and beverage prepared in the hotel, may contain food allergens or traces of
these. In case of having food allergies, please inform our servers.



